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Podlahový vysavač
Podlahový vysávač
Odkurzacz

Grīdas putekļu sūcējs
Floor vacuum cleaner
Fußbodenstaubsauger
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Technické parametry

Napětí 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Příkon 1000 W

Hladina akustického výkonu < 86 dB(A)

Sací výkon 23,5 kPa

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ:

PODĚKOVÁNÍ
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POPIS VÝROBKU

1.  Držadlo hadice

2.  Teleskopická trubka

3.  Podlahová hubice

4.  Ohebná hadice

5.  Tlačítko navíjení kabelu

6.  Tlačítko vypínače

7.  Regulátor výkonu

8.  Klapka uzávěru krytu prachového sáčku

9.  Indikátor plnosti prachového sáčku

10.  Filtr výstupu vzduchu

11.  Držadlo pro přenášení

Příslušenství
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Neponořujte přívodní kabel, zástrčku nebo spotřebič do vody ani do jiné kapaliny.

Nedodržíte-li pokyny výrobce, nemůže být případná oprava 

uznána jako záruční.
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NÁVOD K OBSLUZE - SESTAVOVÁNÍ VYSAVAČE

UPOZORNĚNÍ

1.  Připojení ohebné hadice k vysavači

2.  Nasazení teleskopické trubky na nástavec hadice

3.  Prodloužení teleskopické trubky

4. Nasazení podlahové hubice na teleskopickou trubku

PŘÍSLUŠENSTVÍ

POUŽITÍ VYSAVAČE
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VÝMĚNA PRACHOVÉHO SÁČKU

Textilní 

sáček pouze vyprázdněte a důkladně uzavřete – lze ho použít opakovaně.

VÝMĚNA FILTRŮ

ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU MOTORU

KONTROLA PLNOSTI PRACHOVÉHO SÁČKU
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CZ



CZ

5VP9142

ČIŠTĚNÍ A VÝMĚNA FILTRU VÝSTUPU VZDUCHU

PŘÍSLUŠENSTVÍ

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

Problém Příčina Řešení

Vypojte přívodní kabel ze zásuvky.

SERVIS

5VP8130

CZ



CZ

6 VP9142

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Recyklace spotřebiče na konci jeho životnosti:
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA:

POĎAKOVANIE

Technické parametre

Napätie 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Príkon 1 000 W

Hladina akustického výkonu < 86 dB(A)

Sací výkon 23,5 kPa

< 
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Ak nedodržíte pokyny výrobcu, nemôže byť prípadná 

oprava uznaná ako záručná.

POPIS VÝROBKU

1.  Držadlo hadice

2.  Teleskopická rúrka

3.  Podlahová hubica

4.  Ohybná hadica

5.  Tlačidlo navíjania kábla

6.  Tlačidlo vypínača

7.  Regulátor výkonu

8.  Klapka uzáveru krytu prachového vrecka

9.  Indikátor plnosti prachového vrecka

10.  Filter výstupu vzduchu

11.  Držadlo na prenášanie

Príslušenstvo
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NÁVOD NA OBSLUHU - ZLOŽENIE VYSÁVAČA

UPOZORNENIE:

1.  Pripojenie ohybnej hadice k vysávaču

2.  Nasadenie teleskopickej rúrky na nadstavec hadice

3.  Predĺženie teleskopickej rúrky

4.  Nasadenie podlahovej hubice na teleskopickú rúrku

PRÍSLUŠENSTVO

POUŽITIE VYSÁVAČA
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KONTROLA PLNOSTI PRACHOVÉHO VRECKA

ČISTENIE A ÚDRŽBA

VÝMENA PRACHOVÉHO VRECKA

Textilné vrecko iba vyprázdnite a dôkladne uzavrite – môže sa 

opakovane použiť.

VÝMENA FILTROV

ČISTENIE A VÝMENA FILTRA MOTORA
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DOKÚPITEĽNÉ PRÍSLUŠENSTVO

RIEŠENIE ŤAŽKOSTÍ

Problém Príčina Riešenie

Vypojte prívodný kábel zo zásuvky. 

SERVIS

ČISTENIE A VÝMENA FILTRA VÝSTUPU VZDUCHU
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OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Recyklácia spotrebiča na konci jeho životnosti:
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WAŻNE UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA: 

PODZIĘKOWANIE

Parametry techniczne

Napięcie 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Pobór mocy 1 000 W

Głośność urządzenia <86 dB(A)

Siła ssania 23,5 kPa
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Nie wolno zanurzać przewodu zasilającego, wtyczki ani samego urządzenia w wodzie ani innych cieczach.

W przypadku nieprzestrzegania wskazówek producenta,

ewentualne naprawy nie będą uznawane jako gwarancyjne.

OPIS PRODUKTU

1.  Uchwyt rury giętkiej

2.  Rura teleskopowa

3.  Końcówka podłogowa

4.  Wąż giętki

5.  Przycisk zwijania przewodu

6.  Przycisk wyłącznika

7.  Regulator mocy

8.  Klapa zamykająca obudowę worka na kurz

9.  Wskaźnik napełnienia worka na kurz

10.  Filtr wydmuchu powietrza

11.  Uchwyt do przenoszenia

Akcesoria
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INSTRUKCJA OBSŁUGI - MONTAŻ ODKURZACZA

UWAGA:

1. Montaż rury giętkiej do odkurzacza

2. Osadzenie rury teleskopowej w końcówce rury giętkiej

3. Przedłużanie rury teleskopowej

4. Osadzenie końcówki podłogowej na rurze teleskopowej

WYPOSAŻENIE

ZASTOSOWANIE ODKURZACZA
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

WYMIANA WORKA NA KURZ

Worek tekstylny należy jedynie 

opróżnić i dokładnie zamknąć - można go używać wielokrotnie.

WYMIANA FILTRÓW

KONTROLA NAPEŁNIENIA WORKA NA KURZ
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AKCESORIA

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Przyczyna Rozwiązanie

Należy wyjąć wtyczkę przewodu 

zasilającego z gniazdka.

CZYSZCZENIE I WYMIANA FILTRA SILNIKA

CZYSZCZENIE ORAZ WYMIANA FILTRA WYDMUCHU POWIETRZA

17VP8130
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OCHRONA ŚRODOWISKA

Recykling urządzenia elektrycznego po upływie jego żywotności:

SERWIS
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SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI:

Tehniskie raksturlielumi

Spriegums 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Jauda 1000 W

Trokšņa līmenis < 86 dB(A)

Sūkšanas jauda 23,5 kPa

PALDIES
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IERĪCES APRAKSTS

1. Caurules turētājs

2.  Teleskopiskā caurule

3.  Grīdas tīrīšanas uzgalis

4.  Lokanā caurule

5.  Elektrības vada tīšanas slēdzis

6.  Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis

7.  Jaudas regulators

8.  Putekļu maisa pārsega aizslēga vārsts

9.  Putekļu maisa satura līmeņa indikators

10.  Gaisa izplūdes fi ltrs

11.  Pārvietošanas rokturis

Piederumi

A 

B

C

Nepieļaujiet elektrības vada, spraudkontakta vai ierīces nokļūšanu ūdenī vai citā šķidrumā.

Ražotāja norādījumu neievērošanas dēļ var tikt atteikts garantijas remonts.
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PIEDERUMI

PUTEKĻU SŪCĒJA LIETOŠANA

EKSPLUATĀCIJAS NORĀDĪJUMI - PUTEKĻU SŪCĒJA MONTĀŽA

BRĪDINĀJUMS!

1. Lokanās caurules pievienošana putekļu sūcējam

2. Teleskopiskās caurules pievienošana caurules adapteram

3. Teleskopiskās caurules izbīdīšana

4. Grīdas tīrīšanas uzgaļa iestatīšana uz teleskopiskās caurules
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TĪRĪŠANA UN APKOPE

PUTEKĻU MAISA MAIŅA

Auduma maisu iztukšojiet 

un pienācīgi aizveriet – to var izmantot atkārtoti.

FILTRU MAIŅA

MOTORA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA

PUTEKĻU MAISA SATURA LĪMEŅA PĀRBAUDE

22 VP8130
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IZPLŪDES GAISA FILTRA TĪRĪŠANA UN MAIŅA

PAPILDUS NOPĒRKAMIE PIEDERUMI

TRAUCĒJUMMEKLĒŠANA

Sarežģījums Cēlonis Risinājums

Atvienojiet vadu no kontaktrozetes. 

APKALPE

23VP8130
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APKĀRTĒJĀS VIDES AIZSARDZĪBA

Ierīces nodošana otrreizējai pārstrādei pēc tās kalpošanas laika beigām:

24 VP8130
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IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS:

ACKNOWLEDGEMENT

TECHNICAL PARAMETERS

Voltage  220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Power input 1000 W

Noise level < 86 dB(A)

Suction power 23,5 kPa

25VP8130
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Do not immerse the supply cable, the plug, or the appliance itself in water or any other liquid.

Failure to follow the manufacturer‘s instructions may lead to refusal of warranty repair.

PRODUCT DESCRIPTION

1.  Hose holder

2.  Telescopic tube

3.  Floor attachment

4.  Flexible hose

5.  Power cord winding button

6.  ON/OFF button

7.  Power controller

8.  Dust bag housing cover fl ap

9.  Dust collection bag fi ll indicator

10.  Air discharge fi lter

11.  Carrying handle

Accessories
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OPERATING INSTRUCTIONS - VACUUM CLEANER ASSEMBLY

NOTE:

1. Connecting the fl exible hose to the appliance

2. Attaching the telescopic tube to the hose adapter

3. Extending the telescopic tube

4. Fixing the fl oor attachment to the telescopic tube

ACCESSORIES

APPLIANCE USE

27VP8130
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CLEANING AND MAINTENANCE

REPLACING THE DUST COLLECTION BAG

If the bag is made of fabric, empty it and close it 

carefully - it can be used repeatedly.

FILTER REPLACEMENT

DUST COLLECTION BAG FILL CHECK

28 VP8130
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OPTIONAL ACCESSORIES

TROUBLESHOOTING

Problem Cause Solution

Disconnect the power supply cable from 

the socket. 

MOTOR FILTER CLEANING AND REPLACEMENT

CLEANING AND REPLACEMENT OF THE AIR OUTLET FILTER

29VP8130
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

Recycling the product at the end of its service life

SERVICE
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE: 

DANKSAGUNG

Technische Parameter

Spannung    220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Leistung 1000 W

Geräuschentwicklung < 86 dB(A)

Saugleistung 23,5 kPa
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ei einer Nichteinhaltung der Anweisungen des Herstellers

kann eine eventuelle Reparatur nicht als

Gewährleistungsreparatur anerkannt werden.

PRODUKTBESCHREIBUNG

1.  Schlauchhalter

2.  Teleskoprohr

3.  Saugkopf (Bodendüse)

4.  Flexibler Schlauch

5.  Taste zum Kabelaufrollen

6.  AUS Taste

7.  Leistungsregler

8.  Klappe der Abdeckverschlusses des Staubsaugerbeutels

9.  Anzeige des Füllstandes des Staubsaugerbeutels

10.  Filter des Luftausgangs

11.  Halter zum Tragen

Zubehör
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BEDIENUNGSANLEITUNG - STAUBSAUGERINBETRIEBNAHME

HINWEIS

1. Anschluss des biegsamen Schlauches an den Staubsauger

2. Aufsetzen des Teleskoprohrs auf den Schlauchansatz

3. Verlängerung des Teleskoprohrs

4.  Aufsetzen des Bürstenkopfes auf das Teleskoprohr

ZUBEHÖR

EINSATZ DES STAUBSAUGERS

33VP8130
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REINIGUNG UND WARTUNG

WECHSEL DES STAUBSAUGERBEUTELS

Den Textilbeutel nur entleeren und sorgfältig schließen – er kann 

mehrmals benutzt werden.

FILTERWECHSEL

 

KONTROLLE DES RESTVOLUMEN DES STAUBSAUGERBEUTELS

34 VP8130
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REINIGUNG UND WECHSEL DES MOTORFILTERS

REINIGUNG UND WECHSEL DES FILTERS AM LUFTAUSGANG

PROBLEMLÖSUNGEN

Problem Ursache Lösung

Zuleitungskabel aus der Steckdose 

ziehen. 
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UMWELTSCHUTZ

Recyclen des Gerätes am Ende der Lebensdauer:

SERVICE

ZUBEHÖR

36 VP8130
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Záruční podmínky

Záručné podmienky

Karta gwarancyjna

Garantijas talons

Warranty Certificate 

www.my-concept.com

CZ

SK

PL

LV
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Výrobce (příp. dovozce) odpovídá za vlastnosti výrobku stanovené příslušnými technickými normami a podmínkami 
po dobu záruky. Záruční doba trvá 24 měsíců od data prodeje výrobku spotřebiteli.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKYCZ

Kromě obecné záruky na spotřebiče poskytujeme nyní dle níže uvedených podmínek na tento výrobek vysavače také 
speciální záruku na motor po dobu dalších 36 měsíců k zákonem dané 24 měsíční záruce.

Spotřebitel má v rámci záruky právo na bezplatné, včasné a řádné odstranění vady (viz níže), popřípadě, není-li to 
vzhledem k  povaze vady neúměrné, právo na  výměnu vadné součásti výrobku. Právo na  výměnu výrobku nebo 
odstoupení od kupní smlouvy lze uplatnit jen při splnění všech zákonných předpokladů, a to pouze tehdy, nebyl-li 
výrobek nadměrně opotřeben nebo poškozen.

Platnost záruky je podmíněna:
- dodržením pokynů uvedených v návodu k obsluze výrobku,
- předložením dokladu o koupi výrobku.

Právo odpovědnosti za vady výrobku uplatňuje spotřebitel u prodejce, u kterého výrobek zakoupil.
Právo na  opravu lze uplatnit v  místě, kde jste výrobek zakoupili, nebo u  některého autorizovaného servisního 
střediska, jejichž seznam je součástí balení výrobku nebo ho naleznete na internetu na adrese www.my-concept.

com. Pokud spotřebitel zvolí jiný než nejbližší autorizovaný servis, ponese v souvislosti s tím zvýšené náklady.

Upozornění pro spotřebitele

Spotřebitel je povinen uschovat doklad o zaplacení výrobku.
 Při reklamaci výrobku je nutno výrobek řádně očistit a bezpečně zabalit tak, aby nedošlo k poškození při případné 
přepravě do  autorizovaného servisu. Převzetí znečištěného výrobku, může prodejce odmítnout, případně budou 
spotřebiteli naúčtovány náklady za jeho vyčištění.
Výrobce (příp. dovozce) si vyhrazuje právo nehradit náklady spojené s  neoprávněnou reklamací a  vyžadovat 
náhradu od reklamujícího za nezbytné náklady spojené se zjišťováním oprávněnosti a řešením reklamace.

Právo na bezplatné provedení opravy výrobku, resp. vrácení výrobku nelze uplatnit v těchto případech:
- nebyly dodrženy podmínky pro instalaci, provoz a  obsluhu výrobku, které jsou uvedeny v  návodu k  obsluze 

výrobku,
- k  závadě došlo vlivem mechanického, tepelného nebo chemického poškození, zkratem, přepětím v  síti nebo 

nesprávnou instalací,
- k závadě došlo neodborným zásahem třetí osoby,
- k závadě došlo při živelné události,
- k  závadě došlo nedostatečnou nebo nevhodnou údržbou v  rozporu s  návodem k  obsluze včetně závad 

způsobených vodními a jinými usazeninami,
- opotřebení výrobku nebo jeho částí způsobené jeho obvyklým používáním,
- změna barvy topných ploch nebo poškrábání ploch v souvislosti s jejich obvyklým používáním, 
- vzhledové a funkční změny způsobené slunečním zářením, tepelným zářením nebo vodními a jinými usazeninami, 
- uplynutí životnosti některých částí výrobku, např. akumulátory, žárovky atd.

38 VP8130



Pozn.: Reklamace výrobku poškozeného při přepravě se řídí reklamačním řádem přepravce.

Výrobce:

Jindřich Valenta - ELKO Valenta, Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň, Česká republika,
tel: +420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, IČO 13216660 
email: servis@my-concept.cz,  www.my-concept.com

To, jaké povahy je vzniklá vada, je oprávněn posoudit pouze výrobce, dovozce, autorizovaný servis, popř. soudní 
znalec, nikoliv prodejce nebo spotřebitel.
Na vadné náhradní díly vyměněné v rámci záruční opravy nevzniká spotřebiteli nárok.
Pokud dojde k odstoupení od kupní smlouvy, je spotřebitel povinen vrátit kompletní výrobek včetně příslušenství 
a dokumentů dodaných s výrobkem.
Na dárky, přidané k výrobku při prodeji a jejichž cena nebyla spotřebiteli účtována, není poskytována záruka.
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Predajca je povinný zoznámiť spotrebiteľa s funkciou a parametrami výrobku.
Výrobca (príp. dovozca) zodpovedá za  vlastnosti výrobku stanovené príslušnými technickými normami 
a podmienkami po dobu záruky. Záručná doba trvá 24 mesiacov od dátumu predaja, pokiaľ výrobca (príp. dovozca) 
nestanovil inak.

ZÁRUČNÉ PODMIENKYSK

Spotrebiteľ má v rámci záruky právo na bezplatné, včasné a riadne odstránenie chyby (viď nižšie), prípadne, ak to 
nie je vzhľadom na povahu chyby neúmerné, právo na výmenu chybnej súčasti výrobku. Právo na výmenu výrobku 
alebo odstúpenie od kúpnej zmluvy je možné uplatniť iba pri splnení všetkých zákonných predpokladov, a to iba 
vtedy, ak nebol výrobok nadmerne opotrebený alebo poškodený.

Platnosť záruky je podmienená:
- dodržaním pokynov uvedených v návode na obsluhu výrobku,
- dokladom o kúpe výrobku 

Právo zodpovednosti za chyby výrobku uplatňuje spotrebiteľ u predajcu, u ktorého výrobok zakúpil.
Právo na  opravu je možné uplatniť v  mieste, kde ste výrobok kúpili alebo v  niektorom autorizovanom stredisku, 
ktorých zoznam je súčasťou balenia výrobku alebo ho nájdete na internete na adrese www.my-concept.sk.

Upozornenie pre spotrebiteľa

Spotrebiteľ je povinný uschovať doklad o zaplatení výrobku. Pri reklamácii výrobku je nutné výrobok riadne očistiť 
a  bezpečne zabaliť tak, aby nedošlo k  poškodeniu pri prípadnej preprave do  autorizovaného servisu. Prevzatie 
znečisteného výrobku, môže predajca odmietnuť, prípadne budú spotrebiteľovi naúčtované náklady za  jeho 
vyčistenie. 
Výrobca (príp. dovozca) si vyhradzuje právo nehradiť náklady spojené s  neoprávnenou reklamáciou a  vyžadovať 
náhradu od reklamujúceho za nevyhnutné náklady spojené so zisťovaním oprávnenosti a riešením reklamácie.

Právo na bezplatné vykonanie opravy výrobku, resp. vrátenie výrobku, nie je možné uplatniť v týchto prípadoch:
- neboli dodržané podmienky na inštaláciu, prevádzku a obsluhu výrobku, ktoré sú uvedené v návode na obsluhu 

výrobku,
- k chybe došlo vplyvom mechanického, tepelného alebo chemického poškodenia, skratom alebo prepätím v sieti,
- k chybe došlo neodborným zásahom tretej osoby,
- k chybe došlo pri živelnej udalosti,
- k  chybe došlo nedostatočnou alebo nevhodnou údržbou v  rozpore s  návodom na  obsluhu, vrátane chýb 

spôsobených vodnými a inými usadeninami,
- opotrebenie výrobku alebo jeho častí spôsobené jeho obvyklým používaním,
- zmena farby vykurovacích plôch alebo poškrabanie plôch v súvislosti s ich obvyklým používaním,
- vzhľadové a  funkčné zmeny spôsobené slnečným žiarením, tepelným žiarením alebo vodnými a  inými 

usadeninami,
- uplynutia životnosti niektorých častí výrobku, napr. akumulátory, žiarovky, atď.

Okrem všeobecnej záruky na spotrebiče poskytujeme teraz podľa nižšie uvedených podmienok na tento výrobok 
vysávača tiež špeciálnu záruku na motor po dobu ďalších 36 mesiacov k zákonom danej 24 mesačnej záruke.
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Pozn.: Reklamácia výrobku poškodeného pri preprave sa riadi reklamačným poriadkom prepravcu.

Výrobca:

Jindřich Valenta - ELKO Valenta, Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň, Česká republika,
tel: +420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, IČO 13216660 
email: servis@my-concept.cz,  www.my-concept.com

Dovozca: 

ELKO Valenta Slovakia s.r.o., Hurbanova 1563/23, 911 01 Trenčín, Slovenská republika,
tel.: +421 326 583 465, fax: +421 326 583 466, email: servis@my-concept.sk, web: www.my-concept.sk

To, akej povahy je vzniknutá chyba, je oprávnený posúdiť iba výrobca, dovozca, autorizovaný servis, príp. súdny 
znalec, nie však predajca alebo spotrebiteľ.
Na chybné náhradné diely vymenené v rámci záručnej opravy nevzniká spotrebiteľovi nárok.
Pokiaľ dôjde k odstúpeniu od kúpnej zmluvy, je spotrebiteľ povinný vrátiť kompletný výrobok vrátane príslušenstva 
a dokumentov dodaných s výrobkom. 
Na darčeky pridané k výrobku pri predaji, a ktorých cena nebola spotrebiteľovi účtovaná, nie je poskytovaná záruka.
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Producent (ewentualnie importer) odpowiada za to, aby właściwości produktu były zgodne z odpowiednimi normami 
i warunkami technicznymi przez cały okres gwarancyjny. Okres gwarancyjny wynosi 24 miesięcy od  daty sprzedaży, 
jeżeli producent (lub importer) nie określi innych warunków.

Na podstawie gwarancji użytkownikowi przysługuje prawo do bezpłatnego, szybkiego i skutecznego usunięcia wady 
(patrz poniżej), ewentualnie, jeżeli nie jest to niewspółmierne ze względu na charakter wady, do wymiany wadliwych 
części produktu. Prawo do wymiany produktu lub odstąpienia od umowy kupna przysługuje w przypadku spełnienia 
wszystkich przesłanek wynikających z przepisów prawa, wyłącznie wtedy, jeżeli produkt nie jest nadmiernie zużyty lub 
uszkodzony.

Ważność gwarancji jest uwarunkowana:
- przestrzeganiem wskazówek podanych w instrukcji obsługi produktu,
- przedstawieniem dowodu sprzedaży z wszystkimi wymaganymi elementami lub ważnej karty gwarancyjnej.

Użytkownik może dochodzić praw gwarancyjnych dotyczących wad produktu tylko u sprzedawcy, u którego zakupiony 
został dany produkt.
Prawa do  naprawy można dochodzić w miejscu, gdzie produkt został zakupiony, lub w jednym z  autoryzowanych 
ośrodków serwisowych, których lista dostarczana jest razem z  produktem. Listę można znaleźć również na  stronie 
internetowej www.my-concept.pl.

Uwagi dla użytkownika

Użytkownik zobowiązany jest do zachowania karty gwarancyjnej i dowodu sprzedaży produktu. Reklamowany produkt 
powinien być odpowiednio oczyszczony i  bezpiecznie zapakowany, aby nie doszło do  jego uszkodzenia w trakcie 
ewentualnego transportu do  autoryzowanego serwisu. W przypadku jeżeli reklamowane urządzenie będzie brudne, 
serwis może odmówić naprawy i odesłać urządzenia na koszt klienta lub doliczyć koszty czyszczenia.
Gwarancją nie są objęte ruchome elementy wyposażenia wyrobu (akcesoria) przeznaczone do samodzielnego montażu 
przez użytkownika, np: węże, rury, ssawko-szczotki, worki, filtry (do odkurzaczy); sita, miski (do sokowirówek); trzepaki, 
nasadki, kubki miksujące, sprzęgła (do mikserów i blenderów); głowice ubijające, mieszaki hakowe, tarcze tnące (do 
robotów); sprzęgła, sita, nożyki  (do maszynek do mięsa), baterie zasilające.

Model:

Numer fabryczny:

Data sprzedaży: Pieczątka i podpis sprzedawcy:

Sprzedawca ma obowiązek poinformowania konsumenta o funkcjach i parametrach produktu oraz powinien kompletnie 
i czytelnie wypisać kartę gwarancyjną w dniu sprzedaży produktu.
Bez kompletnie wypełnionych informacji w koniecznym zakresie karta gwarancyjna jest nieważna!

DANE PRODUKTU:

KARTA GWARANCYJNAPL

W uzupełnieniu ogólnej gwarancji dotyczącej urządzeń teraz zapewniamy również specjalną gwarancję na odkur-
zacze, których silniki zostają objęte dodatkową 36 miesięczną gwarancją uzupełniającą do ustawowych 24 miesięcy 
gwarancji na warunkach jak poniżej.

42 VP8130



Prawo do bezpłatnej naprawy produktu, ewentualnie do jego wymiany, nie przysługuje w następujących przypadkach:
- nieprzestrzeganie warunków instalacji, eksploatacji i obsługi produktu, które podano w instrukcji obsługi produktu,
- wada jest skutkiem uszkodzenia mechanicznego, termicznego lub chemicznego, zwarcia lub przepięcia w sieci,
- wada jest skutkiem niefachowej ingerencji w urządzenie,
- wada jest skutkiem działania siły wyższej,
- wada jest skutkiem niedostatecznej lub nieodpowiedniej konserwacji sprzecznej z  instrukcją obsługi, łącznie 

z usterkami spowodowanymi osadami wodnymi i innymi,
- zużycie produktu lub jego części spowodowane jego standardowym użytkowaniem,
- zmiana koloru powierzchni grzewczych lub porysowanie powierzchni w związku z użytkowaniem produktu,
- zmiany wyglądu i  funkcjonalności spowodowane promieniowaniem słonecznym, ciepłem lub osadami wodnymi 

i innymi,
- zużycie niektórych części produktu, np. akumulatory, żarówki itd.

O charakterze powstałej wady może orzekać wyłącznie producent, importer, autoryzowany serwis, ewentualnie biegły 
sądowy, jednak nie sprzedawca lub użytkownik.
Użytkownik nie ma prawa do zwrotu wadliwych zamiennych części, wymienionych w ramach naprawy gwarancyjnej.
W przypadku odstąpienia od  umowy kupna użytkownik powinien zwrócić kompletny produkt łącznie z  akcesoriami 
i dokumentacją dostarczoną z produktem.
Prezenty dołączone do produktu przy sprzedaży, za które nabywca nie zapłacił, nie są objęte gwarancją.
Użytkownik ma wszystkie minimalne prawa wynikające z przepisów prawa.
Gwarancja na  sprzedany towar konsumpcyjny nie wyłącza, nie ogranicza  ani nie zawiesza uprawnie kupującego 
wynikających z niezgodności towaru z umową.
Uwaga: Reklamacja produktu uszkodzonego przy transporcie podlega regulaminowi reklamacji przewoźnika.

CZ  Tento zarůční list platí pouze pro prodej v Polsku.
SK Tento záručný list platí iba pri predaji v Poľsku.
PL Ta karta gwarancyjna obowiązuje tylko w POLSCE.
 
Producent:

Jindřich Valenta - ELKO Valenta, Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň, Republika Czeska,
tel: +420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, email: servis@my-concept.cz,  www.my-concept.com

Importer: 

Elko Valenta Polska Sp. Z. o. o., Ostrowskiego 30, 53-238 Wroclaw
Tel.: +48 71 339 04 44, Fax: 71 339 04 14, email: serwis@my-concept.pl, www.my-concept.pl

Producent (ewentualnie importer) zastrzega sobie prawo do obciążenia klienta kosztami związanymi z nieuzasadnioną 
reklamacją i dochodzenia u reklamującego zwrotu kosztów, których poniesienie było konieczne w związku z weryfikacją 
uzasadnienia reklamacji i jej rozpatrzeniem.
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Ražotājs (vai piegādātājs) garantijas laika periodā ir atbildīgs par izstrādājuma tehniskajām īpašībām un tā darbību, ko 
paredz attiecīgās tehniskās normas un nosacījumi.
Garantijas laiks ilgst 24 mēnešus, sākot no pārdošanas datuma, ja ražotājs (vai piegādātājs) nav noteicis citādi.

Patērētājam garantijas ietvaros ir tiesības uz bezmaksas, savlaicīgu un pilnīgu izstrādājuma bojājumu novēršanu (skat. 
tālāk) vai, ja tas nav neadekvāti attiecībā pret bojājuma raksturu, tiesības uz izstrādājuma bojāto detaļu maiņu. Tiesības 
uz izstrādājuma maiņu vai pirkšanas līguma nosacījumu neievērošanu var izmantot tikai tad, ja ir izpildīti visi likumīgie 
nosacījumi, un tikai gadījumā, ja izstrādājums nav ticis pārmērīgi nolietots vai bojāts.

Garantija ir spēkā, ja ir izpildīti šādi nosacījumi:
- ievēroti izstrādājuma apkalpes instrukcijas norādījumi,
- uzrādīti visi pirkumu apliecinošie dokumenti un spēkā esoša garantijas apliecība.

Ar pretenzijām par bojājumiem patērētājam jāgriežas tirdzniecības vietā, kur izstrādājums tika iegādāts.
Bojājumu labošanu var pieteikt tajā pašā tirdzniecības vietā, kur tika iegādāts izstrādājums, vai arī kādā no autorizētajiem 
servisa centriem, kuru saraksts ir norādīts iepakojuma sastāvā, vai arī varat to atrast tīmekļa vietnē: www.my-concept.com.

Brīdinājums patērētājam

Patērētāja pienākums ir saglabāt garantijas talonu un pirkuma apliecinošu dokumentu (kases čeku, pavadzīmi u.c.), 
kas apliecina produkta iegādi. Sūdzību gadījumā izstrādājums rūpīgi jāiztīra un jāiesaiņo tā, lai, to transportējot uz 
autorizēto servisa centru, tas netiktu bojāts.
Ražotājam (vai piegādātājam) ir tiesības nesegt izdevumus, kas ir saistīti ar nepamatotu sūdzību, un pieprasīt no 
sūdzības iesniedzēja nepieciešamo atlīdzību par izdevumiem, kas ir radušies, noskaidrojot sūdzības pamatojumu.

Pārdevēja pienākums ir iepazīstināt patērētāju ar izstrādājuma parametriem un darbību, kā arī pilnībā un salasāmi 
aizpildīt garantijas talonu izstrādājuma pārdošanas dienā.
Ja nav pareizi aizpildīta vai nepareizi norādīta nepieciešamā informācija par izstrādājumu, garantijas talons 

ir nederīgs!

Modelis:

Izstrādājuma numurs:

Pārdošanas datums: Pārdevēja paraksts un zīmogs:

IZSTRĀDĀJUMA RAKSTUROJUMS:

GARANTIJAS TALONSLV

Papildus ierīces vispārējiem garantijas nosacījumiem tagad mēs arī nodrošinām īpašo garantiju putekļu sūcēju 
motoram - pie likumdošanā noteiktiem 24 mēnešiem papildus 36 mēnešus, pie zemāk minētajiem nosacījumiem.
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- ja bojājums ir radies trešās personas neprofesionālas rīcības rezultātā;
- ja bojājums ir radies dabas katastrofas rezultātā;
- ja bojājums ir radies nepietiekošas vai nepiemērotas aprūpes dēļ, kas ir pretrunā ar lietošanas instrukciju, tostarp 

bojājumi, ko ir izraisījušas ūdens vai citas nogulsnes;
- ja izstrādājuma vai tā daļas nolietojums ir radies parastas lietošanas rezultātā;
- ja apsildes laukumu krāsas maiņu vai virsmu skrāpējumu ir izraisījusi parasta lietošana;
- ja izskata vai funkcijas maiņu ir izraisījis saules starojums, siltums, ūdens vai citas nogulsnes;
- ja atsevišķām izstrādājuma daļām, piem., akumulatoram, spuldzēm utt., ir beidzies kalpošanas laiks.

To, kāda ir attiecīgā bojājuma izcelsme, ir tiesīgs novērtēt vienīgi ražotājs, piegādātājs, autorizētais servisa centrs vai 
tiesu eksperts nevis pārdevējs vai patērētājs. 
Patērētājam nav tiesību uz bojātajām rezerves daļām, kas ir apmainītas garantijas remonta gaitā. 
Ja patērētājs neievēro pirkšanas līguma nosacījumus, tā pienākums ir atdot izstrādājumu visā pilnībā, tostarp aprīkojumu 
un dokumentus, kas tikuši piegādāti kopā ar izstrādājumu.
Uz dāvanām, kuras var tikt pievienotas izstrādājumam pārdošanas laikā un kuru cena no patērētāja nav iekasēta, 
garantija neattiecas.  
Patērētājam ir tikai tās tiesības, ko nosaka likums.

Piez.: Uz sūdzībām par bojājumiem, kas ir radušies izstrādājuma transportēšanas laikā, attiecas transportētāja sūdzību 
iesniegšanas nolikumi. 

Ražotājs:

Jindřich Valenta - ELKO Valenta, Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň, Čehijas Republika, 
tālr.: +420 465 471 433, fakss: +420 465 473 304, e-pasts: servis@my-concept.cz, mājaslapa: www.my-concept.com

Piegādātājs: 

SIA Verners VT, Piedrujas iela 5a, Rīga LV-1073, Latvija
Tālr.: +371 67 021 021, fakss: +371 67 021 000, e-pasts: info@verners.lv, www.verners.lv

Tiesības uz izstrādājuma bezmaksas labošanu, respektīvi, izstrādājuma atdošanu, nav iespējams izmantot šādos 
gadījumos:
- ja nav tikuši ievēroti instalācijas, ekspluatācijas vai apkalpes nosacījumi, kas ir norādīti izstrādājuma lietošanas 

instrukcijā;
- ja bojājums ir radies mehāniskas, termiskas vai ķīmiskas iedarbības, īssavienojuma vai elektrotīkla pārsprieguma 

rezultātā;
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The vendor is obliged to inform the consumer of the features and parameters of the product and fill in the Warranty 
Certificate fully and legibly on the day of purchase.
The Certificate is not valid without all the prescribed data correctly filled in!

Model:

Production number:

Date of purchase: Seal and signature of vendor:

PRODUCT DATA:

WARRANTY CERTIFICATE EN

The manufacturer (or importer) is responsible for the features of the product under the applicable technical standards and 
conditions for the warranty period.
The warranty period is 24 months from the date of purchase, unless stated otherwise by the manufacturer (or importer).

Under the warranty the consumer is entitled to the free, timely and duly executed remedy of faults (see below), or 
to receive a replacement of the defective part of the product, provided it is not disproportionate with regards to the 
nature of the fault. The right to replacement of the product or termination of the purchase contract can be exercised 
only if all the legal preconditions have been met, on the condition that the product was not excessively worn or 
damaged.

The validity of the guarantee is subject to:
- Observance of the instructions mentioned in the Operating Manual;
- A document proving payment including all the prerequisites, or a valid Warranty Certificate;

Any claims with regards to product liability shall be exercised by the consumer with the vendor where the product 
was purchased.
The right to repair can be exercised at the location where you purchased the product or at an authorized service centre; 
a list of the centres is included in the product package or you may find it on the website www.my-concept.com.

Notice for consumers

The consumer is obliged to keep the Warranty Certificate and cash voucher to demonstrate payment for the product. 
When exercising a claim on a product, it has to be cleaned and packed in order to prevent any damage during 
transport to an authorized centre. The manuacturer (or importer) reserves the right not to accept a product which is 
not cleaned duly. Additional cleaning of the product will be charged.
The manufacturer (or importer) reserves the right not to pay the cost of false claims and to require that the claiming 
party cover all the necessary costs related to the examination of the qualification and solution of the claim.

In addition to the general guarantees on appliances now we also provide special vacuum cleaners warranty to motor 
for the additional 36 months to the statutory 24 month warranty under the terms as below.
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- The fault occurred due to mechanical, thermal or chemical damage, short circuit or overvoltage;
- The fault is due to the unauthorized intervention of a third party;
- The fault is due to force majeure;
- The fault is due to insufficient or undue maintenance in conflict with the Operating Manual, including faults 

caused by limescale and other sediments;
- Wear and tear of the product, or its part, caused by regular use;
- Change of the colour of heating surfaces, or scratched surfaces due to regular use;
- Changes of appearance and function due to sunshine, thermal radiation, or limescale and other sediments;
- Expired service life of some parts of the product, e.g. accumulators, bulbs etc.

The nature of the fault can be determined only by the manufacturer, importer, authorized centre, or authorized 
expert, not by the vendor or consumer.
The consumer shall have no claim to faulty spare parts replaced within a warranty repair.
In the case of termination of the purchase contract, the consumer is obliged to return the complete product, including 
the accessories and documents supplied.
There is no warranty related to promotional items supplied with the product, the price of which was not charged to 
the consumer.
The consumer has all the minimum rights under the applicable laws.
Note: Claims regarding products damaged during transport shall be governed by the complaint procedure of the 
freight forwarder.

Manufacturer:

Jindřich Valenta - ELKO Valenta, Vysokomýtská 1800, 565 01 Choceň, Czech Republic,
tel: +420 465 471 433, fax: +420 465 473 304, email: servis@my-concept.cz,  www.my-concept.com

Importer:

Jindřich Valenta - ELKO Valenta Czech Republic, Vysokomýtská 1800,
565 01 Choceň, Tel. +420 465 471 400, Fax: 465 473 304, www.my-concept.com

The right to free repair of the product, or refund, shall not be exercised in the following cases:
- The conditions of the installation, operation and handling of the product, mentioned in the Operating Manual, were 

not observed;
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www.my-concept.com

SEZNAM SERVISNÍCH MÍST

ZOZNAM SERVISNÝCH STREDISIEK

WYKAZ PUNKTÓW SERVISOVYCH

CZ

SK

PL
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Distribútor: ELKO Valenta - Slovakia, s.r.o., Hurbanova 1563/23, 911 01 Trenčín, Slovenská republika
 tel.:  +421 326 583 465, fax: +421 326 583 466, email: info@my-concept.sk, www.my-concept.sk

Názov Ulica PSČ Mesto Telefón Fax E-mail

ABC-SERVIS Jozef Abel Štefánikova 50 949 03 Nitra 037/6526063 037/7413098 servis@abc-servis.sk

D-J SERVIS Šebastovska 17 080 06 Prešov 051/7767666 051/7767666 grejtak.djservis@stonline.sk

ELEKTRA - D.Valach Kožušnícka 34 911 05 Trenčín 032/6523806 dusko4@centrum.sk

HOSPOL elektro spol.s r.o Rustaveliho 7 831 06 Bratislava 02/44889832 02/44873078 hospol@hospol.sk

M-SERVIS Mareš Jaroslav Komenského 38 010 01 Žilina 041/5640627 041/5640627 mservis@zoznam.sk

T.V.A. servis s.r.o. Južná trieda 48/D 040 01 Košice 055/6338501 055/6233537 tvaservis@nextra.sk

VILLA MARKET s.r.o. Odborárov 49 052 01 Spišská Nová Ves 053/4421857 053/4426030 villamarket.eta@stonline.sk

X-TECH ,s.r.o. Gorkého 2 036 01 Martin 043/4288211 043/4308993 servis@x-tech.sk

ZMJ elektroservis Hatalova 341 029 01 Námestovo 0905/247408 043/5522056 zmj@orava.sk

ELSPO Spojová 19 974 01 Banská Bystrica 048/4135535 048/4135521 elspo@slovanet.sk

Název Ulice PSČ Město Telefon Fax E-mail

ELKO VALENTA-SERVIS Vysokomýtská 1800 565 01 CHOCEŇ 465 471 433 465 473 304 servis@my-concept.cz

Nazwa Ulica Kod pocztowy Miasto Telefon Fax E-mail

Elko Valenta Polska sp. z o.o. Ostrowskiego 30 53-238 WROCŁAW 071/339-04-44 w. 27 serwis@my-concept.pl

Česká republika

Polska

SERWIS CENTRALNY

Slovenská republika

49 VP8130



Jindřich Valenta - ELKO Valenta Czech Republic, Vysokomýtská 1800,
565 01 Choceň, Tel. +420 465 471 400, Fax: 465 473 304, www.my-concept.com

ELKO Valenta – Slovakia, s.r.o., Hurbanova 1563/23, 911 01 Trenčín
Tel.: +421 326 583 465, Fax: +421 326 583 466, www.my-concept.sk

Elko Valenta Polska Sp. Z. o. o., Ostrowskiego 30, 53-238 Wroclaw
Tel.: +48 71 339 04 44, Fax: 71 339 04 14, www.my-concept.pl

SIA Verners VT Latvia, Piedrujas 5a, Riga LV - 1073,
Tel. +371 67 021 021, Fax. + 371 67 021 000, www.verners.lv
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